
  

 

 

Mass Intentions                

Sunday, MAY 6TH        
                                                                                           

 9:00 A.M.   † Jimmy Blythe / Purgatorial Society 
 
 
 

11:00 A.M.   †José Mendoza / † Carmela Miranda / † Cesar Díaz 
Lorenzo / † Bueno y Encalada/ † Jacinto Mayllashungo 
y Antonio Pomaquiza / † Domingo Zhagñay e Hilaria 
Pomaquiza / † Rafaela Zumba y Avelina Zumba /  
25 Aniversario de bodas de Reyna y Jorge Gómez  /  
28 aniversario de bodas  de Armando y Martha 
Quinteros / Ricardo Figueroa (salud) / Kymani, 
Kamaya and Amaya Lemite (birthday) / Robben Jesús 
García (cumpleaños y salud) /   

  
 

 1:00 P.M.     Graciela Gutiérrez (cumpleaños – 100 años)  
 

 4:00 P.M.      French Mass 
 
 

                  Monday, May 7th   
7:00 A.M.      † Jimmy Blythe 
12:15 P.M.    † Altagracia Gómez 
  7:00 P.M.     Carlos Flores (bienestar)   
 
 

                                      Tuesday, May 8th      
 7:00 A.M.    † Jimmy Blythe 
12:15 P.M.     Danielle Raime (birthday) 
 7:00 P.M.    † Cecilia Guevara de Martínez 

 
 

                                                             Wednesday, May 9th    
 7:00 A.M.    † Jimmy Blythe 
12:15 P.M.    Mgbemes (healing) 
7:00 P.M.      † Colon Hernández 
 
 
 
 
 

                                                                                                                                                                                                                                                                                                        Thursday, May 10th       
 7:00 A.M.    †  Jimmy Blythe  
12:15 P.M.    People of the Parish 
  7:00 P.M.    †  Patrocinia Iquique 
 
 

                 Friday, May 11th   
7:00 A.M.     †  Jimmy Blythe  
12:15 P.M.   † Lucy and Joseph Hilowski  
6:30 P.M.     Benediction 
 7:00 P.M.    Cesar y Chris César Arana (conversión y unión familiar)   
 
 

                 Saturday, May 12th  
9:00 A.M.    † Miguel Antonio Velásquez 
12:15 P.M.   Judith Lespinasse (birthday)       
 3:00 P.M.    First Communion Mass 
 5:30   P.M.      People of the Parish 
 7:00 P.M.    † Familia Yax Tax  
  
 

                                  Next Sunday’s Readings                                                
                                          Acts    1:15-17, 20a, 20c,26,  
     1 Jn     4:11-16          
     Jn       17:11b-19 
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Bread and wine are offered for this month for  
Angel Antonio and Aurelia Tita Muñiz by Muñiz family. 

 
 
 

LET’S SAVE OUR CHURCH TOWER! 
 

All of us, members of our beloved “Presentation of the Blessed 
Virgin Mary Parish” are now involved in a major effort to raise 
$800,000 for an urgent repair of our Church’s tower, which is 
seriously damaged. We invite everyone in our Parish community to 
please make a pledge for this campaign now by calling Ms. Faria 
Sookdeo at the Rectory: 718-739-0241. The name of this Capital 
Campaign is “Generations of Faith” because we belong to an 
uninterrupted chain of generations of people and families that have 
been witnessing the Catholic faith in our Parish since its 
foundation, 130 years ago. That’s why, in addition to the tower 
repair, we will dedicate some of the funds we raise to help the 
Senior Priests of our diocese (who need our helping hand) and the 
youth, who are getting ready to keep the flame of faith alive in our 
Parish after our departure. Do not waste time; call Faria now! 
 

SALVEMOS LA TORRE DE NUESTRA IGLESIA! 
Todos nosotros, miembros de nuestra querida Iglesia de la 
“Presentación de la Santísima Virgen María” estamos ahora 
envueltos en un gran esfuerzo conjunto para recaudar $800,000, a 
los fines de reparar la torre de nuestra Iglesia, que se encuentra 
seriamente agrietada. Invitamos a todos y a cada uno de nuestros 
feligreses, amigos y vecinos a que por favor haga su promesa para 
esta campaña llamando a Faria Sookdeo a la Rectoría parroquial: 
718-739-0241. El nombre de esta gran Campaña Capital es 
“Generaciones de Fe” porque nosotros pertenecemos a una cadena 
ininterrumpida de generaciones de personas y familias que han 
sido testigos de la fe católica a lo largo de los años aquí en nuestra 
Parroquia desde su fundación hace ya 130 años. Por eso mismo, 
además de la reparación de la torre, también dedicaremos parte de 
los fondos recaudados a los Sacerdotes Ancianos de nuestra 
diócesis (quienes necesitan nuestra mano amiga) y a los jóvenes, 
quienes se están preparando para mantener encendida la llama de 
la fe en nuestra Parroquia después que nosotros partamos. ¡No 
esperes más, llama a Faria ya!       
 

 
 
 

 

 

“The Holy Spirit fell upon all who were listening.”  Is your love for the 
Lord leading you to grow in holiness as a priest, deacon or in the 
consecrated life?  Contact the Vocation Office at (718) 827-2454 or email: 
vocations@diobrook.org. 
 
El Espīritu Santo cayò sobre todos los que estaban escuchando. Si tu amor 
por el Señor te lleva a crecer en santidad como sacerdote, diacono o en la 
vida religiosa? Communicate con la oficina al 718-827-2454 o email: 
vocations@diobrook.org 
 

	
	



	

	

THE PASTOR’S MESSAGE 	

Sunday, May 6, 2018 – VI Sunday of Easter (Cycle B)  
1st Reading: Acts 10: 25-26, 34-35, 44-48; Psalm: 98: 1-4; 2nd 

Reading 1 Jn 4: 7-10; Gospel: Jn 15: 9-17 

DO YOU WANT TO  
BECOME JESUS’ FRIEND? 

DO WHAT HE ASKS YOU TO DO! 

My dear sisters and brothers,  

HAPPY EASTER! May the grace of the Risen Lord fill our hearts 
with the enduring happiness of the new life he won for us. Today I 
would like to share with you the reflections of Abbott Philip of 
Christ in the Desert Monastery (Abiquiu, New Mexico) about the 
message of the Word of God on this Sunday:  

The readings this Sunday are all about love. We must love one 
another because Jesus loves us. We must recognize that anyone 
who does not love, cannot be of God. It is not as important that we 
love God—rather, it is more important that God loves us. God’s 
love includes even the Gentiles, the non-Jewish people. And we 
can say that God love includes everyone.  

The first reading today is from the Acts of the Apostles and gives 
us the account of how Saint Peter came to accept the non-Jewish 
people as believers, without requiring them to become Jews. That 
fact that the Holy Spirit had come upon the non-Jewish believers 
convinced the Jewish believers that one could believe in Jesus 
Christ without being a Jew. The second reading is from the First 
Letter of Saint John. Again, we see how love must include 
everyone. Where love is lacking, so also is God lacking. True loves 
comes from being in Jesus Christ. “God sent His Only Son into the 
world so that we might have life through Him.” All of our life 
comes from Jesus and our life must be lived in Jesus.  

The Gospel of Saint John today speaks of God’s love for us. In the 
same way that the Father loves Jesus, His Son, so also Jesus loves 
us! That is incredible. We often do not think of God’s love for us 
as in any way being the same love that the Divine Persons have 
among themselves. Somehow we often see ourselves as less. The 
whole Christian tradition tells us, however, that Jesus became man, 
human, so that we might share in His Divinity. What an incredible 
life we have! Even when we sin, that life is still within us. We are 
created to share in the Divinity of Jesus. Although nothing is said 
in today’s readings, we are all aware that to share in Christ is to 
follow Him by living the way that He lived. So God gives us a path 
of life. Not everything is good and not everything is holy. There 
are actions and ways of thinking and ways of speaking that take us 
away from this incredible gift of Divine Life. Far too often today, 
everything is seen as good as long as it makes me happy and feel 
good. This is not the way of the Lord Jesus. Love in the Gospel is 
not a feeling about another person, but a choice to seek the good of 
the other person even if I must sacrifice my own good. This is the 
way of the Lord Jesus. We actually have the power to live that way 
once we recognize God’s love for us and His choice to share His 
life with us. Our power, our virtue, our goodness, our capacity to 
love—all come from the Lord Jesus. He is risen indeed, alleluia! 
(Source: www.chrisdesert.org) 

 
 

 
 

 

Follow us on Social Media! 
You want to receive the latest updates and uplifting messages? Follow us 
on Facebook and Instagram. Search PBVM Life Teen on both sites. Tell 

your friends! 
Join The Overflow! 

All teenagers from grades 9-12 are welcomed to join us at our weekly 
experience. We meet every Sunday from 3:00-5:00 pm in O’Brien Hall 

Upstairs. See you there! 
For more information please contact Gilbert Rodriguez at 

(718) 739-0241 ext. 205. 
 
 

 
Worldwide Marriage Encounter 

“And hope does not disappoint, because the love of God has been poured 
out into our hearts through the Holy Spirit who has been given to us.” Let 
the Holy Spirit acknowledge and increase our love for our spouses by 
attending a Worldwide Marriage Encounter Weekend. The next Weekends 
are July 14-15, 2018 in BAYSIDE, NY and September 14-16, 2018 in 
Huntington, NY. For more information, call Richard & Pinky Arteca at 
877-697-9963 or visit them at https://bq-wwme.org. 

 
Encuentro Matrimonial Mundial 

“Y la esperanza no defrauda, porque el amor de Dios ha sido derramado 
en nuestros corazones por el Espíritu Santo que nos ha sido dado.” 
Dejemos que el Espíritu Santo reconozca y aumente nuestro amor por 
nuestros cónyuges asistiendo a un Fin de Semana de Encuentro 
Matrimonial Mundial. Los próximos fines de semana son del 14 al 15 de 
julio de 2018 en BAYSIDE, NY y del 14 al 16 de septiembre de 2018 en 
Huntington, Nueva York. Para obtener mas información, llame a Richard 
& Pinky Arteca al (877) 697-9963 o visítelos en https:bq-wwme.org. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 

 
Grupos de Familia 

AL-ANON y ALATEEN 
 

Grupo 24 Horas 
 

Reuniones:       Sábados 2:00pm-4:00pm 
Iglesia Presentación de la Santísima Virgen María 

 88-19 Parsons Boulevard 
Jamaica, NY 11432 tren  parada Parsons Blvd. 

 
 

¿Su Hogar esta triste porque alguien bebe demasiado? 
NOSOTROS PODEMOS AYUDARLE… 

 

Para mas Información:        (917) 513-3690 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

Msgr. McClancy Memorial High School 
 

 

Msgr. McClancy Memorial High School is now accepting 
applications for their summer camp:  Girls softball, soccer, 
basketball, cheerleading, and volleyball; boys baseball, soccer, and 
basketball. For more information please contact  
Ms.  Fran at 718-898-3800 Ext. 3 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

 



 
EL MENSAJE DEL PÁRROCO 

Domingo 6 de mayo de 2018 – VI Domingo de Pascua (Ciclo B) 
1a Lect: Hch 10: 25-26, 34-35, 44-48; Salmo: 98: 1-4; 2a  

Lect.: 1 Jn 4: 7-10; Evangelio: Jn 15: 9-17 

¿QUIERES SER AMIGO O  
AMIGA DE JESÚS? 

¡HAZ LO QUE ÉL TE PIDE! 

Mis queridas hermanas y mis queridos hermanos:  

¡FELIZ PASCUA DE RESURRECCION! Que la Gracia de 
Cristo Resucitado colme nuestros corazones de la dicha 
infinita de la vida nueva que él ha obtenido para nosotros. 
Vamos a compartir las reflexiones de Fray Miguel de Burgos 
Núñez, O.P. (Madrid, España), sobre el mensaje de la 
Palabra de Dios en este Domingo:  

La primera lectura de hoy es un resumen de un gran relato 
que Lucas, el autor de los Hechos, ha colocado en su 
narrativa en un momento álgido de la vida de la primera 
comunidad. Los discípulos, en Jerusalén, habían sido 
perseguidos por el nombre de Jesús; la comunidad había 
quedado limitada por la tensión que suponía el tener que 
doblegarse a las exigencias rituales y legales del judaísmo: 
¿qué sería del nuevo movimiento, del «camino» que habían 
emprendido sus seguidores? Cada día se hacía más necesario 
que los discípulos rompieran ese círculo de la ciudad santa y 
se lanzaran por caminos nuevos. Pero es el Espíritu, como en 
Pentecostés, quien va a tomar la iniciativa para abrir el 
cristianismo a otros hombres y a otros pueblos.  

La segunda lectura, esta vez, es la que mejor va a interpretar 
el sentido del evangelio de este domingo. La carta nos ofrece 
una de las reflexiones más impresionantes sobre el Dios 
cristiano: es el Dios del amor. El amor viene de Dios, nace 
en él y se comunica a todos sus hijos. Por eso, la vida 
cristiana debe ser la praxis del amor. Si verdaderamente 
queremos saber quién es Dios, la carta de Juan nos ofrece un 
camino concreto: aprendiendo a ser hijos suyos; ¿cómo? 
amando a los hermanos.  

El evangelio de Juan, en esta parte del discurso de despedida 
de la última cena de Jesús con sus discípulos, insiste en el 
gran mandamiento, en el único mandamiento que Jesús ha 
querido dejar a los suyos. No hacía falta otro, porque en este 
mandamiento se cumplen todas las cosas. Forma parte del 
discurso de la vid verdadera que podíamos escuchar el 
domingo pasado y, sin duda, aquí podemos encontrar las 
razones profundas de por qué Jesús se presentó como la vid: 
porque en su vida, en comunión con Dios, en fidelidad 
constante a lo que Dios es, se ha dedicado a amar. Si Dios es 
amor, y Jesús es uno con Dios, su vida es una vida de 
entrega. (Fuente: www.dominicos.org) 
 

 

 
 

 
 

¡Estamos en las redes sociales! 
Para recibir información y palabras de aliento por favor de buscar PBVM 

Life Teen  en Facebook e Instagram. 
¡Comparte esto con sus amigos! 

¡Ven al grupo de Jóvenes en “High School”! 
Los jóvenes de grados 9-12 están bienvenidos a nuestro encuentro semanal 
de experiencias. Nos reunimos todos los domingos de 3:00 hasta 5:00 p.m. 

en el salón de O’Brien Hall Upstairs. 
Para mas información llama a Gilbert Rodríguez al 

 (718) 739-0241 ext. 205. 
 

 
 
 
 

 
SAFE ENVIRONMENT COMPLIANCE STATEMENT 

The parish of Presentation of the Blessed Virgin Mary, 
located in Jamaica NY, complies with all Safe 
Environment mandates set forth by the Diocese of 
Brooklyn and the US Conference of Catholic Bishops.  
All employees and volunteers who have contact with 
children must attend a Virtus session, sign a code of 
conduct and submit to a background search. If you need 
to register for a Virtus session please do so at 
www.virtus.org. The Diocese of Brooklyn wishes to do 
everything possible to see that all people, particularly 
children, are safe in all pastoral settings. Excuses and 
rationalizations for such criminal actions will not be 
accepted. To report sexual abuse involving diocesan 
personnel—priests, deacons, teachers, employees or 
volunteers at schools or parishes please call The 
Diocese of Brooklyn toll-free, confidential reporting 
number 1-888-634-4499 

 
DECLARACION DE CUMPLIMIENTO DE AMBIENTE SEGURO 

La Parroquia de la Presentación de la Bienaventurada 
Virgen María, localizada en Jamaica NY, cumple con 
todos los requisitos de Ambiente Seguro exigidos por la 
Diócesis de Brooklyn y la Conferencia de los Obispos 
Católicos de los Estados Unidos. Todos los empleados 
y voluntarios que tengan contacto con niños y/o 
menores de edad deben participar en el programa 
“Virtus”, deben firmar un Código de Conducta y deben 
depositar una autorización para una revisión de 
antecedentes penales. Si usted necesita inscribirse para 
una sesión de “Virtus”, por favor vaya a la página: 
www.virtus.org  La Diócesis de Brooklyn desea hacer 
todo lo posible para asegurar que todas las personas, 
particularmente los niños y menores de edad, se 
encuentren seguros con respecto a todos los ambientes 
pastorales. Excusas y racionalizaciones con respecto a 
ese tipo de conductas criminales no serán aceptadas. 
Para reportar abuso sexual contra personal diocesano 
(sacerdotes, diáconos, profesores, empleados, 
voluntarios en escuelas o parroquias) por favor llame al 
siguiente número de teléfono sin cargos:  
1-888-634-4499.  
	


